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Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

1֮ תְּפִלָּה
Молитва
H8605

ה לְמֹשֶׁ֪
Мојсија
H4872

ישׁ־ אִֽ
цовека
H0376

ים הָאֱלֹ֫הִ֥
Бозијег
H0430

י דֹנָ֗ אֽ‍ֲ
Господе
H0136

מָע֣וֹן
утоцисте
H4583

אַתָּ֭ה
Ти–си

יתָ הָיִ֥
био
H1961

נוּ לָּ֗
нам

ר בְּדֹ֣
из–нарастаја
H1755

ר׃ וָדֹֽ
у–нарастај
H1755

Gospode! Ti si nam utočište od kolena do kolena.

׀בְּטֶ֤רֶם 2
Пре–него–су
H2962

ים רִ֤ הָ֘
планине
H2022

דוּ יֻלָּ֗
родјене
H3205

ל וַתְּח֣וֹלֵֽ
и–пре–него–си–обликовао

אֶרֶ֣ץ
земљу
H0776

וְתֵבֵל֑
и–свет
H8398

וּֽמֵעוֹלָ֥ם
и–од–века
H5769

עַד־
до
H5704

ם ע֝וֹלָ֗
века
H5769

ה אַתָּ֥
Ти–си

ל׃ אֵֽ
Бог
H0410

Pre nego se gore rodiše i sazda se zemlja i vasiljena, i od veka doveka, Ti si Bog.

ב3 תָּשֵׁ֣
Врацас
H7725

נוֹשׁ אֱ֭
цовека
H0582

עַד־
у
H5704

א דַּכָּ֑
прах

אמֶר וַתֹּ֝֗
и–говорис
H0559

שׁ֣וּבוּ
вратите–се
H7725

בְנֵי־
синови

ם׃ אָדָֽ
људски
H0120

Ti vraćaš čoveka u trulež, i govoriš: Vratite se sinovi ljudski!

י4 כִּ֤
Јер

אֶלֶ֪ף
хиљаду
H0505

ים שָׁנִ֡
година
H8141

יךָ עֵינֶ֗ בְּֽ
у–оцима–Твојим

כְּי֣וֹם
као–дан
H3117

אֶ֭תְמוֹל
јуцерасњи
H0865

י כִּ֣
кад

ר יַעֲבֹ֑
продје

ה וְאַשְׁמוּרָ֥
и–као–страза
H0821

יְלָה׃ בַלָּֽ
ноцна
H3915

Jer je hiljada godina pred očima Tvojim kao dan jučerašnji, kad mine, i kao straža noćna.

זְרַ֭מְתָּם5
Односис–их
H2229

שֵׁנָה֣
сан–су
H8142

יִהְי֑וּ
они
H1961

קֶר בֹּ֗ בַּ֝
ујутро
H1242

יר כֶּחָצִ֥
као–трава

יַחֲלֹֽף׃
која–пролази
H2498

Ti ih kao povodnjem odnosiš; oni su kao san, kao trava, koja rano vene,

בֹּקֶר6 בַּ֭
Ујутро
H1242

יץ יָצִ֣
цвета

וְחָלָף֑
и–расте
H2498

רֶב עֶ֗ לָ֝
увеце
H6153

יְמוֹלֵ֥ל
увене

שׁ׃ וְיָבֵֽ
и–осуси–се
H3001

Ujutru cveta i uvene, uveče se pokosi i sasuši.

י־7 כִּֽ
Јер

ינוּ כָלִ֥
нестајемо
H3615

ךָ בְאַפֶּ֑
од–гнева–Твог
H0639

וּֽבַחֲמָתְךָ֥
и–од–јарости–Твоје
H2534

לְנוּ׃ נִבְהָֽ
упласени–смо
H0926

Jer nas nestaje od gneva Tvog, i od jarosti Tvoje u smetnji smo.

https://biblehub.com/hebrew/8605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/4583.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/2962.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8398.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/582.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/865.htm
https://biblehub.com/hebrew/821.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/2229.htm
https://biblehub.com/hebrew/8142.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/2498.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/2498.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/3001.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/926.htm


]שת[8
Ставио–си
H7896

ה( )שַׁתָּ֣
ставио–си
H7896

עֲוֹנֹתֵ֣ינוּ
безакоња–наса
H5771

ךָ לְנֶגְדֶּ֑
пред–Себе
H5048

נוּ לֻמֵ֗ עֲ֝
скривене–грехе–насе
H5956

לִמְא֥וֹר
пред–светлост
H3974

פָּנֶֽיךָ׃
лица–Твог
H6440

Stavio si bezakonja naša preda se, i tajne naše na svetlost lica svog.

י9 כִּ֣
Јер

כָל־
сви
H3605

יָמֵ֭ינוּ
дани–наси
H3117

פָּנ֣וּ
пролазе
H6437

בְעֶבְרָתֶ֑ךָ
у–гневу–Твом
H5678

ינוּ כִּלִּ֖
заврсвамо
H3615

שָׁנֵי֣נוּ
године–своје
H8141

כְמוֹ־
као
H3644

גֶה׃ הֶֽ
уздах
H1899

Svi se dani naši prekraćuju od srdnje Tvoje, godine naše prolaze kao glas.

י־10 יְמֵֽ
Дани
H3117

ינוּ שְׁנוֹתֵ֨
година–насих
H8141

בָהֶ֥ם
у–њима

שִׁבְעִי֪ם
седамдесет
H7657

שָׁנָ֡ה
година
H8141

ם וְאִ֤
а–ако

ת  ׀בִּגְבוּרֹ֨
по–снази
H1369

שְׁמ֘וֹנִי֤ם
осамдесет
H8084

שָׁנָ֗ה
година
H8141

וְרָ֭הְבָּם
а–понос–њихов
H7296

עָמָל֣
труд–је
H5999

וָאָוֶ֑ן
и–ниставност
H0205

כִּי־
јер

גָז֥
брзо–продје
H1468

ישׁ חִ֝֗
хитро
H2440

פָה׃ וַנָּעֻֽ
и–одлетимо

Dana godina naših svega ima do sedamdeset godina, a u jačeg do osamdeset godina: i sam je cvet njihov muka i 
nevolja; jer teku brzo, i mi odlećemo.

י־11 מִֽ
Ко
H4310

יוֹ֭דֵעַ
познаје
H3045

ז עֹ֣
силу
H5797

ךָ אַפֶּ֑
гнева–Твог
H0639

וּכְ֝יִרְאָתְךָ֗
и–према–страху–Твом
H3374

ךָ׃ עֶבְרָתֶֽ
јарост–Твоју
H5678

Ko zna silu gneva Tvog i Tvoju jarost, da bi Te se kao što treba bojao?

לִמְנ֣וֹת12
Да–бројимо
H4487

יָמֵ֭ינוּ
дане–насе
H3117

ן כֵּ֣
тако

הוֹדַ֑ע
науци–нас
H3045

א וְנָ֝בִ֗
да–стекнемо
H0935

לְבַב֣
срце
H3824

ה׃ חָכְמָֽ
мудро
H2451

Nauči nas tako brojati dane naše, da bismo stekli srce mudro.

שׁוּבָה13֣
Врати–се
H7725

יְה֭וָה
Господе
H3068

עַד־
докле
H5704

מָתָ֑י
јос
H4970

ם וְהִ֝נָּחֵ֗
и–смилуј–се
H5162

עַל־
над

יךָ׃ עֲבָדֶֽ
слугама–Својим
H5650

Povrati se, Gospode! Dokle ćeš? Smiluj se na sluge svoje.

שַׂבְּעֵנ֣ו14ּ
Засити–нас
H7646

קֶר בַבֹּ֣
ујутро
H1242

ךָ חַסְדֶּ֑
милосцу–Својом

וּֽנְרַנְּנָה֥
да–певамо–од–радости

ה וְנִ֝שְׂמְחָ֗
и–веселимо–се
H8055

בְּכָל־
у–све
H3605

ינוּ׃ יָמֵֽ
дане–насе
H3117

Ujutru nas nasiti dobrote svoje, i radovaćemo se i veseliti u sve dane svoje.

שַׂמְּ֭חֵנו15ּ
Обрадуј–нас
H8055

כִּימ֣וֹת
за–дане
H3117

עִנִּיתָ֑נוּ
у–којима–си–нас–муцио

נ֗וֹת שְׁ֝
за–године
H8141

ינוּ רָאִ֥
у–којима–смо–видели
H7200

ה׃ רָעָֽ
зло

Obraduj nas prema danima, u koje si nas mučio, i prema godinama, u koje smo gledali nevolju.
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יֵרָאֶה16֣
Нека–се–показе
H7200

אֶל־
ка
H0413

עֲבָדֶ֣יךָ
слугама–Твојим
H5650

פָעֳלֶךָ֑
дело–Твоје
H6467

וַהֲ֝דָרְךָ֗
и–велицај–Твој
H1926

עַל־
над

ם׃ בְּנֵיהֶֽ
децом–њиховом

Neka se pokaže na slugama Tvojim delo Tvoje, i slava Tvoja na sinovima njihovim.

י 17 ׀וִיהִ֤
И–нека–буде
H1961

נֹ֤עַם
љупкост
H5278

אֲדֹנָי֥
Господа
H0136

ינוּ אֱלֹהֵ֗
Бога–насег
H0430

לֵ֥ינוּ עָ֫
над–нама

ה וּמַעֲשֵׂ֣
и–дело
H4639

יָדֵ֭ינוּ
руку–насих
H3027

כּוֹנְנָה֥
утврди

עָלֵי֑נוּ
над–нама

ה וּֽמַעֲשֵׂ֥
и–дело
H4639

ינוּ יָדֵ֝֗
руку–насих
H3027

כּוֹנְנֵֽהוּ׃
утврди–га

Neka bude dobra volja Gospoda Boga našeg s nama, i delo ruku naših dovrši nam, i delo ruku naših dovrši.
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